Për gjeografinë e kujtimit kur mbi dhe
mbetet dashuria
          E kam takuar Mexhid Mehmetin te këmbët e Alpeve Dinarikë, në Sarajevë. Ma tregoi një libër të tij në gjuhën shqipe, i këmbyem ca fjalë për poezinë, për vendet tona dhe për dëshirën për ta patur një vëllim edhe në gjuhën rumune. Dhe ja tani, falë përkthimeve briliante të Baki Ymerit, dëshira e tij kaplon përmasat e konturimit, ndërsa lexuesit rumunë kanë rastin e një takimi të ri me poezinë e një poeti të talentuar shqiptar.

Një autor interesant, që gësheton poemat e gjata me poema tjera të shkurta, me vargëzim vlerash të mirëfillta. Bie në sy koncizioni që nuk vuan nga mungesa e metaforave. Disa nga to kanë vetëm një strofë prej tre-katër vargjesh, tjerat sjellin do aforizma/ sentenca, ndërsa disa ngërthejnë formulime (me figura stili, shumica interesante, me tentë personale, siç i ka hije çdo poeti), të cilat duket se tentojnë të të befasojnë me një snetiment, një ide, një aspket nga jeta apo nga ndonjë fragment nga e shkuara që përpëlitet në një betejë çasti në vetullat e shpirtit. Historia, sipas tij, do të shkruhet pëmes të vdekurve të gjallë. Vargu i tij mbyllet në guaca deti, duke u shndërruar në odë për përjetësinë. Shiu i poetit kur bie, e zgjon nga gjumi pullazin e shtëpisë. Po qe se, sipas tij, kthehemi ndonjëherë tejmatanë harrimit, mos u mahnit pse aq shpejt modifikohet: „gjeografia e kujtimit.”
 Tjetër herë, duket se ka tubuar një varg poemash të shkurta në një poemë të vetme – Vetëm rrugë e fjalë, Trashëgimi, Si mund të vdiset etj. Një konkluzion është se nuk mund të bëjmë fjalë për një monotoni tematike apo formale, dhe, duke u bazuar në disa konsiderata, as për monotoni stilistike. Mexhd Mehmeti ka dhuntinë e „udhëtimit” nëpër fjalë, duke i paluar ato në konstrukcione të veçanta, me metafora të zgjedhura.
Ekzistojnë disa tekste që të shpien me mendimin te një poezi „përfytyrimesh”. Në disa tjera duket se buzëqesh një botë paralele me realitetin e saj, madje edhe me irealitetin apo/edhe me atmosferën alla Dali, që të shpien në „shtëpi” (shembulli më mirë duket Kopshti i çuditshëm), me vargje ku poetesha e Kanadasë krijon gjëra të çuditshme në poezi, duke i mbëltuar shuplakat në kopsht, e çuditshme duket çerdhja e luleve, „me dy shuplaka e dhjetra gishtërinj”. Në këtë kontekst, dit/e/natë faniten degët e gishtërinjve me vlastarët e thonjëve, duke pritur zogjtë shtegtarë të klithin në „antishuplaka”.
Janë edhe poema tjera që të shpien me mendimin në atë që thamë më lart, por, thuajse edhe në paradokse me puhi alla cong-an/koan, mes të cilave, gjithësesi mund të „inkuadrojmë” edhe Kopshtin e çuditshëm, Bukurinë e ngrirë, Kur delte ylberi („E bukura e Dheut” që tentonte të bëhet burrë) etj. Më duket, ndërkaq, se sfondi i këtyre formulave nuk ndërlidhet me doemos me këto kërkime/tesha formale, por me një „plasim në akord” të reflektimit të botës me vetveten.
Në disa poema tjera sentimenti duket më pasë si një përfytyrim, një fundal apo/ një mënyrë përmes së cilës poeti e sheh botën, edhepse llogarit sidomos mënyrën në të cilën është kapluar përmes pikave të qelibarta të vargut. Autori flet edhe për dashurinë, për Mirandën e tij, por dashuria te Mexhid Mehmeti, edhepse e fuqishme, duket se disa herë paraqitet tejet e shkëlqimtare, herë tjera shëmbëllen me një mundim, shpresë, dëshirë, e ëndërr dhe, diku, tejmatanë zonës së përmbushjes së sentimenteve. Nga një herë duket se është „baraspeshuar” disi tensioni ndërmjet interioritetit dhe eksterioritetit, një qartësi që tenton herë pas here ta kallë apo shuajë afshin, senzualitetin. Por, thot autori, në fund të fundit, tinëzisht vargu digjet, shpresa muroset, „në vargun tim të paskajshëm”  (Idilë pa kuptim).
Dhembja është një „vend/strehim” tjetër në poezën e Mexhd Mehmetit. Dhe, sipas tij, kur fillojnë dhembjet në shpirt, pagjumësia merr flatra, e zgjidh gjuhën fjalë pas fjale, pa u ndërprerë. Dhe në ato çaste „mund të shkruhet poezi”, apo, me litarin në qafë, „mund të varet vetmia”. Dhe, mbi të gjitha këto, dhembjet, thot autori, „nuk fshihen me gomë”. Bota në sytë e poetit duket e hijshme, dhe e trishtë, dhe plot shkëlqim, por edhe me mjerim, ashpërsi e vrazhdësi. Për atë, shkruan ai, në bebzën e syrit, janë ngritur kështjella pa gurë. Dhe, ndoshta vlen të përkujtojmë pour la bonne bouche, se ka edhe një gamë poemash për të shkuarën, për historinë e vendlindjes (e shkelur nga ardhacakë e pushtues gjatë shekujve), ku krojet ende derdhin gjak, kurse për njerëzit e vendit të tij, historia mund të pikturohet me kujtime të zeza e me mundime të kuqe (Karadaku). Apo poemat për konfliktet e freskëta në zonë (Bij në luftë), vargje për fatin e Kosovës (Mallkim prozaik).
Jetojmë këshu pra, sipas vizionit të Mexhid Mehmetit, në një botë problematike, ku hapat duket se ende janë vonuar gjatë rrugës së kërkimit. O zot, thekson me fjalë të frymëzuara, në Idilin e pakuptimtë, tinëzisht digjet ëndrra, dhe shpresa muroset, „në vargun tim.” Kurse ne, ende bëlbëzojmë nëpër labirinthet e jetës, nga të cilat, si mund të dalim, pyet poeti, po qe se „na ka ikur hija”? Por mbetet dashuria mbi dhe, si një bërthamë e shëndetshme, e hedhur nga njerëzimi. Nuk e di se sa reprezentative janë vlerat e këtilla për një autor, por e parandjej se Mexhid Mehmeti është tejet i njohur në Kosovë, siç është edhe ky vëllim vlerash të veçanta, që ngërthen për pasojë, një fushë të gjerë dimensionesh të mirëfillta tematike dhe stilistike. Pra, duke konkluzionuar, mund të themi – ja edhe një poet i ri shqiptar, që hapëron me vargun e tij në gjuhën tonë!
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